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color moods è la nuova filosofia Porcelaingres dove 

cromie contemporanee e superfici sensoriali diventano 

protagoniste di un grande progetto che supera il con-

cetto stesso di collezione ceramica.

Cinque colori per cinque superfici, in un’ampia 

gamma di formati, danno vita a un gioco di possibili 

combinazioni tra colore e materia, dove la sola regola 

è ciò che ci ispirano l’istinto e il gusto personale.

Un ventaglio di soluzioni sempre uniche in grado di 

rispecchiare il nostro modo di essere, per chi desidera 

realizzare uno spazio abitativo di carattere, esclusivo 

ed irripetibile come ciascuno di noi.

color moods es la nueva filosofía de Porcelaingres, don-

de las tonalidades contemporáneas y las superficies sen-

soriales pasan a ser las protagonistas de un gran proyecto 

que va más allá del concepto de colección cerámica.

Cinco colores para cinco superficies, en una amplia 

gama de formatos, dan vida a un juego de combinacio-

nes posibles entre color y materia, donde la única regla 

que existe es lo que el instinto y el gusto personal inspiren.

Un abanico de soluciones totalmente únicas que reflejan 

nuestra forma de ser, para quien desea un hogar con 

carácter, exclusivo e irrepetible como todos y cada uno 

de nosotros.

color moods est la nouvelle philosophie Porcelaingres 

où les couleurs contemporaines et les surfaces sensoriel-

les deviennent les protagonistes d’un grand projet qui 

dépasse le concept même de collection céramique.

Cinq couleurs pour cinq surfaces, dans une large gam-

me de formats, donnent vie à des possibilités de combi-

naisons entre couleur et matière, où la seule inspiration est 

l’instinct et le goût personnel.

Un éventail de solutions uniques en mesure de refléter 

la personnalité de ceux qui désirent réaliser un espa-

ce de caractère, exclusif et unique, comme chacun 

d’entre nous.

color moods is the new Porcelaingres philosophy 

where modern colors and sensual textures are the 

centrepieces of a new project that goes beyond the 

concept of ceramics collection.

Five colors for five textures, which come in a bro-

ad range of formats, bring to life a play between co-

lor and texture, where the only rule is the inspiration 

stirred by our instinct and personal taste.

A spectrum of unique solutions to display our way of 

life, for those who want to create a living space with 

character - exclusive and inimitable like each of us.

color moods ist die neue Philosophie von 

Porcelaingres, bei der aktuelle Farben und für alle 

Sinne gedachte Oberflächen zum Mittelpunkt eines 

großen Projekts werden, das über das einfache 

Konzept der Keramikkollektion hinausgeht.

Dank den fünf Farben und fünf Oberflächen in 

einer breiten Auswahl an Formaten kann man mit den 

möglichen Kombinationen zwischen Farbe und Materie 

spielen. Dabei gilt nur eine Spielregel: Lassen Sie sich 

vom persönlichen Instinkt und Geschmack inspirieren.

Eine große Bandbreite an immer einzigartigen Lösungen, 

die unsere Wesensart widerspiegeln können, um einen 

charaktervollen, exklusiven und – ganz wie jeder einzelne 

Mensch – unnachahmlichen Wohnraum zu gestalten.

color
moods
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color moods 
the true 
nature 
of colors

mountaingrey

greylight

iceground

fossilbrown

sandtone

colors

la vera natura dei colori

la vraie nature des couleurs

die wahre Natur der Farben

la verdadera naturaleza de los colores

each of us lives in their own world: a perfect cosmos 

of places that belong to us, of moments we expe-

rience, nuances that stir our emotions. These are the 

colors of our first memories, the places we live in, 

the faces and things we love, and share an enduring 

connection with.

color moods converts these sensations into five es-

sential tones that recall the forces of nature, the pas-

sing of the seasons, the constance of love.

Everything in life has a color: which ones are yours?

jeder Mensch erlebt seine eigene Welt: Einen kleinen, 

perfekten Kosmos, der aus den Räumen, die zu uns 

gehören, den Augenblicken, die wir erleben und den 

Nuancen, die unsere Gefühle anregen, besteht. Es sind 

die Farben unserer ersten Erinnerungen, der Orte, an de-

nen wir wohnen, der Gesichter und der Dinge, die wir 

lieben und mit denen wir unzertrennlich verbunden sind.

color moods überträgt diese Empfindungen in fünf ein-

fache Farbtöne, die die Kraft der Natur, den Wechsel der 

Jahreszeiten und die Unveränderlichkeit der Zuneigun-

gen heraufbeschwören.

Alles im Leben hat eigene Farben: Welche sind Ihre?

todos vivimos en nuestro mundo particular: un 

pequeño universo hecho de espacios que nos perte-

necen, de momentos vividos y de matices que inspi-

ran nuestras emociones. Son los colores de nuestros 

primeros recuerdos, de los lugares en que vivimos y 

de los rostros y las cosas que amamos, con los que 

estamos unidos indisolublemente.

color moods transmite estas mismas sensaciones en 

cinco tonalidades esenciales que evocan la fuerza de 

la naturaleza, el ciclo de las estaciones y lo inmutable 

del afecto.

Todo en esta vida tiene sus propios colores: ¿cuáles 

son los tuyos?

ognuno di noi vive un proprio mondo: un piccolo co-

smo perfetto fatto di spazi che ci appartengono, di at-

timi che viviamo, di sfumature che ispirano le nostre 

emozioni. Sono i colori dei nostri primi ricordi, dei luo-

ghi in cui abitiamo, dei volti e delle cose che amiamo, a 

cui siamo legati indissolubilmente.

color moods trasferisce queste stesse sensazioni in 

cinque tonalità essenziali che evocano la forza della na-

tura, il ciclo delle stagioni, l’immutabilità degli affetti.

Tutto nella vita ha i suoi colori: quali sono i tuoi?

chacun d’entre nous a son propre monde : un parfait 

petit cosmos fait d’espaces qui nous appartiennent, 

d’instants que nous vivons, de nuances guidant nos 

émotions. Ce sont les couleurs de nos premiers sou-

venirs, des lieux où nous habitons, des visages et des 

choses que nous aimons, auxquels nous sommes in-

dissolublement liés.

color moods transfère ces sensations dans cinq to-

nalités essentielles qui évoquent la force de la nature, 

le cycle des saisons, la constance des sentiments.

Dans la vie, tout a une couleur : quelle est la vôtre ?
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a unique
touch

ice pearl wood desert stone
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i cinque sensi sono la nostra prima guida, il veicolo 

che ci rapporta alla realtà che ci circonda.

La lucentezza della madreperla, il profilo arrotonda-

to di un ciottolo di fiume, l’impalpabilità della sabbia 

che scorre in una mano, il brivido levigato del ghiac-

cio, il tocco ruvido e vibrante del legno: l’esperienza 

della materia, delle sue variegate consistenze  esercita 

in noi una profonda risonanza.

color moods traduce la tattilità delle trame naturali 

in cinque texture ad elevato impatto emozionale: cin-

que superfici dalla forte personalità materica per con-

notare ogni ambiente in modo unico, risvegliando le 

sensazioni impresse nelle nostre corde più profonde.

les cinq sens sont notre guide principal, le véhicule qui 

nous lie à la réalité qui nous entoure.

La brillance de la nacre, le profil arrondi d’un galet, 

l’inconsistance du sable qui glisse dans la main, le 

frisson lisse de la glace, le toucher rugueux et vibrant 

du bois : l’expérience de la matière, de ses consistances 

bigarrées exerce en nous une profonde résonnance.

color moods traduit le caractère tactile des trames 

naturelles en cinq textures à l’impacte émotionnel 

élevé : cinq surfaces à la forte personnalité matérielle pour 

marquer de manière unique chaque pièce, en réveillant 

les sensations imprimées au plus profond de nous.

our five senses are our first guide to the reality that 

surrounds us.

The iridescence of mother-of-pearl, the smooth roun-

dness of river pebbles, the intangible feel of sand 

flowing through your fingers, the slippery chill of ice, 

the grainy roughness of wood: experiencing materials 

in their various textures has a profound echo within us.

color moods translates the feel of natural materials 

into five textures with a high emotional impact: five 

surfaces with a strong tactile presence to make each 

environment unique, recalling sensations etched 

deep within our hearts.

nuestros cinco sentidos son nuestra guía principal; el 

vehículo que nos relaciona con la realidad que nos rodea.

El brillo del nácar, el canto rodado de un guijarro de río, 

lo impalpable de la arena escurriéndose entre los dedos, 

el refinado escalofrío del hielo y el tacto áspero y vibrante 

de la madera: la experiencia de la materia y sus distintas 

consistencias resuena en nosotros con fuerza.

color moods traduce la sensibilidad táctil de las tramas 

naturales en cinco texturas de gran impacto emocional: 

cinco superficies con una marcada personalidad material 

para connotar cada ambiente de forma única, despertan-

do nuestras sensaciones más profundas.

die fünf Sinne sind unser erster Leitfaden und das Mittel, 

das uns mit der Welt, die uns umgibt, in Verbindung setzt.

Der Glanz von Perlmutt, das abgerundete Profil eines 

Flusssteins, das Gefühl von Sand, der zwischen den 

Fingern zerrinnt, der Schauer beim Berühren von glat-

tem Eis, die raue, vibrierende Beschaffenheit von Holz: 

Die Erfahrung des Materials und seiner vielfältigen Be-

schaffenheiten erweckt eine tiefe Resonanz in uns.

color moods überträgt die Tastempfindung der natür-

lichen Beschaffenheiten in fünf Texturen, die eine 

starke Auswirkung auf unsere Gefühle haben: Fünf 

Oberflächen mit starker materialbezogener Persönli-

chkeit, um jede Umgebung auf einzigartige Weise zu 

kennzeichnen und die Saiten unserer tief eingeprägten 

Empfindungen zum Schwingen zu bringen.

un tocco di unicità

une touche unique

eine Note der Einzigartigkeit

un toque de unidad
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five colors for
five surfaces:
a grand project

a tile isn’t just a background: it’s an inte-

gral part of our lives, for many years and 

countless moments. Choosing the colour 

and texture of your tiles is not just a que-

stion of fashion, but a question of style.

una piastrella non è solo uno sfondo: è 

parte integrante della nostra vita, per 

molti anni e infiniti momenti. Scegliere 

il colore e la texture della superficie del-

le tue piastrelle non è una questione di 

moda, ma una questione di stile. 

un carreau n’est pas seulement un fond: il 

fait partie intégrante de notre vie, pour de 

nombreuses années et d’infinis moments. 

Choisir la couleur et la texture de la surfa-

ce de ses carreaux n’est pas une question 

de mode, mais une question de style.

eine Fliese ist nicht nur ein Hintergrund: 

Sie ist viele Jahre und unendliche Augen-

blicke lang ein ergänzender Teil unseres 

Lebens. Die Auswahl der Farbe und der 

Oberflächentextur Ihrer Fliesen hat nichts 

mit der Mode zu tun, sondern ist eine 

Frage des Stils.

una baldosa no es un mero fondo: es 

parte integrante de nuestra vida, durante 

muchos años y infinitos momentos. Esco-

ger el color y la textura de la superficie de 

tus baldosas no es una cuestión de moda 

sino de estilo.

cinque colori per cinque superfici: un grande progetto

cinq couleurs pour cinq surfaces : un grand projet

fünf Farben für fünf Oberflächen: Ein großes Projekt

cinco colores para cinco superficies: un gran proyecto

ic
eg

ro
u

n
d

m
o

u
n

ta
in

g
re

y
sa

n
d

to
n

e
fo

ss
ilb

ro
w

n
g

re
yl

ig
h

t

ice pearl wood desert stone
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five colors
for five
surfaces

iceground | sandtone | fossilbrown | greylight | mountaingrey

cinque colori per cinque superfici

cinq couleurs pour cinq surfaces 

fünf Farben für fünf Oberflächen

cinco colores para cinco superficies
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iceground 
a moment 
in time

ein Augenblick, in dem die Zeit 

stillzustehen scheint

un momento 

sospeso nel tempo

un moment 

suspendu dans le temps

un momento 

suspendido en el tiempo
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color moods | iceground wood
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color moods | iceground wood

silence 
and vision

the various textures in the iceground range reveal the 

hidden nature of color, just as an icy landscape thaws 

to reveal the ground beneath in the spring. Fresh and 

original with pearl, crystalline with stone, subtle and 

ethereal with ice, bright with desert, or like winter 

bark with wood, this color is perfect for rooms with a 

youthful and modern appeal, and a warm heart.

le diverse superfici di iceground rivelano il senso na-

scosto del colore, come un panorama ghiacciato rivela 

il terreno a primavera. Fresco e originale nella superfi-

cie pearl, cristallino con stone, tenue ed etereo con 

ice, vivace con desert o come corteccia d’inverno con 

wood, il colore è perfetto per spazi dall’appeal giova-

ne e moderno, ma dal cuore caldo.

las distintas superficies de iceground dejan entrever el 

sentimiento escondido del color, igual que un paisaje 

helado deja entrever la tierra llegada la primavera. El co-

lor, fresco y original en la superficie pearl, cristalino con 

stone, tenue y etéreo con ice, alegre con desert o cual 

corteza invernal con wood, es perfecto para espacios 

jóvenes y modernos, aunque de corazón caliente.

die unterschiedlichen Oberflächen von iceground 

geben den verborgenen Sinn der Farbe preis, wie eine 

vereiste Landschaft im Frühling den Boden preisgibt. 

Frisch und originell in der Oberflächenversion pearl, 

kristallklar bei stone, zart und ätherisch bei ice, 

lebhaft bei desert oder ganz wie Rinde im Winter bei 

wood: Die Farbe ist für Räume mit jungem, moder-

nem Appeal, aber warmem Herz perfekt.

stille und Vision

silence et vision

silenzio e visione

silencio y visión

les différentes surfaces d’iceground révèlent le sens 

caché de la couleur, comme un panorama glacé décou-

vre le sol au printemps. Froide et originale avec pearl, 

cristalline avec stone, pâle et éthérée avec ice, vive 

avec desert ou telle une écorce d’hiver avec wood, la 

couleur est parfaite pour des espaces jeunes et moder-

nes, mais au cœur chaud.
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iceground_color

ice

pearl

desert

stone

wood

120x60 | 60x60 | 60x30

120x60 | 120x20 | 60x60 | 60x30

120x60 | 60x60 | 60x30

120x60 | 60x60 | 60x30

120x60 | 120x20

icepearl

pearl

wood

ice



24 | | 25

sandtone 
a warm and 
earthy color, 
like the memory 
of far off places

un colore caldo e vitale 

come un ricordo di luoghi lontani

une couleur chaude et vivante 

comme le souvenir de lieux lointains

eine warme, wie die Erinnerungen 

an ferne Orte erdige Farbe

un color cálido y terrenal 

como un recuerdo de lugares lejanos
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sandtone ist mit ihrer Wärme und Erdi-

gkeit die Farbe der abgelegensten Orte der 

Welt. Sie ist an den unberührten Stränden 

und den weiten Steppen, an den sandigen 

Nilufern und den veränderlichen Dünen 

von fernen Wüsten angelehnt.

warm and cheerful, sandtone is the 

color of the farthest reaches of the 

world. Inspired by unspoiled beaches 

and the wide open spaces of the step-

pes, the sandy shores of the Nile, and 

the shifting dunes of faraway deserts.

caldo e vitale, sandtone è il colore dei 

luoghi più remoti del mondo. Si ispira 

alle spiagge incontaminate e alle di-

stese delle steppe, agli argini sabbiosi 

del Nilo e alle mutevoli dune di deserti 

lontani.

chaude et vitale, sandtone est la cou-

leur des lieux les plus éloignés du monde. 

Elle puise son inspiration dans les plages 

vierges et les étendues des steppes, les 

digues sableuses du Nil et les dunes 

changeantes des déserts lointains.

cálido y vital, sandtone es el color de 

los lugares más lejanos del mundo. 

Se inspira en las playas vírgenes y las 

extensiones de las estepas, en los ter-

raplenes arenosos del Nilo y las cam-

biantes dunas de desiertos lejanos.



28 | | 29

color moods | sandtone ice - wood
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color moods | sandtone ice - wood

sandtone 
for a living space

the effects evoked by the assortment of textures on 

sandtone are richly complex like the color itself. 

stone is warm and welcoming, pearl is playful. The 

suggestiveness of desert, the fine grit of ice and the 

sharp grain of wood add a new layer of sensations 

to this warm palette.

les effets des différentes textures sur sandtone sont 

complexes comme la couleur même. stone est plus 

chaude et accueillante, pearl plus gaie. La suggestion 

de desert, le grain fin d’ice et les intenses veines de 

wood apportent de nouvelles sensations à cette cou-

leur douce.

gli effetti delle varie texture su sandtone sono ricchi 

di complessità come il colore stesso. stone è più cal-

do e accogliente, pearl più giocoso. La suggestione 

di desert, la fine grana di ice e le intense venature di 

wood aggiungono nuove sensazioni a questa mor-

bida cromia.

die Effekte der verschiedenen Texturen auf sandtone 

sind vielschichtig wie die Farbe selbst. stone ist wärmer 

und behaglicher, pearl spielerischer. Der Zauber von 

desert, die feine Körnung von ice und die intensiven 

Maserungen von wood bereichern diese weiche Farbe 

mit neuen Eindrücken.

los efectos de las distintas texturas sobre sandtone 

son de una complejidad rica, como el mismo color. 

stone es más cálido y acogedor, pearl, más jocoso. 

La sugestión de desert, el fino grano de ice y los 

intensos veteados de wood añaden nuevas sensacio-

nes a esta suave tonalidad.

für einen Raum, der lebt 

pour un espace vivant

per uno spazio che vive

para un espacio con vida
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sandtone_color

ice

pearl

desert

stone

wood

120x60 | 60x60 | 60x30

120x60 | 120x20 | 60x60 | 60x30

120x60 | 60x60 | 60x30

120x60 | 60x60 | 60x30

120x60 | 120x20

desert

wood stone
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fossilbrown 
where technology 
is colored by 
memory

wo die Technologie mit 

der Erinnerung durchtränkt wird 

quand la technologie 

se colore de mémoire

dove la tecnologia 

si colora di memoria

donde la tecnología 

se colorea de memoria
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our memory is a 
collection of senses: 
we remember details, 
smells and colors

unsere Erinnerung entsteht durch die Sinne. 

Woran wir uns erinnern, wenn wir an bestimmte Mo-

mente denken, sind die Details, die Gerüche und Farben

la nostra memoria è fatta di sensi. 

Quello che ricordiamo dei nostri momenti sono i par-

ticolari, gli odori e i colori

notre mémoire est faite de sens. 

Ce dont on se souvient ce sont les détails, les odeurs, 

les couleurs

nuestra memoria está hecha de sentidos. 

Lo que recordamos de los momentos que vivimos son 

detalles, olores y colores
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color moods | fossilbrown mix (ice – pearl - wood – desert – stone)

fossilbrown
timeless taste

brown is the color of nature: loam moist with rain, 

old bark, autumn leaves. With an endless choice of 

nuances, choosing the right texture is essential for 

defining your space. Brilliant and refined like pearl, 

timeless like stone, everlasting like ice, changeable 

and modern like desert or ancient like wood: the 

choice is yours.

il marrone è il colore della natura: del terriccio umido 

di pioggia, dell’antica corteccia, delle foglie d’autun-

no. Con un numero infinito di sfumature, la scelta 

della superficie diventa fondamentale per definire 

il tuo spazio. Brillante e ricercato come nella versio-

ne  pearl, senza tempo come stone, eterno come 

ice, mutevole ed attuale come desert o antico come 

wood, la scelta è solo tua.

braun ist die Farbe der Natur: Der feuchten Erde 

nach dem Regen, alter Rinde und der Blätter im Her-

bst. Dank den unzähligen Nuancen nimmt die Wahl 

der Oberfläche bei der Gestaltung Ihrer Räume eine 

grundlegende Rolle ein. Brillant und ausgesucht wie 

in der Version pearl, zeitlos wie stone, ätherisch wie 

ice, veränderlich und aktuell wie desert oder alt wie 

wood: Sie haben die Wahl.

el marrón es el color de la naturaleza: de la tier-

ra húmeda por la lluvia, de la corteza vieja y de las 

hojas de otoño. Con un número infinito de mati-

ces, la elección de la superficie es fundamental para 

definir tu espacio. Brillante y elaborado como en la 

versión pearl, atemporal como stone, eterno como 

ice, mudable y actual como desert o antiguo como 

wood. Solo tú eliges.

zeitloser Geschmack

goût intemporel

gusto senza tempo

gusto atemporal

le marron est la couleur de la nature : de la terre 

humide après la pluie, de l’écorce vieillie, des feuil-

les d’automne. Avec un nombre infini de nuances, le 

choix de la surface est fondamental pour définir votre 

espace. Brillante et recherchée comme dans la version 

pearl, atemporelle comme stone, éternelle comme 

ice, changeante et actuelle comme desert ou anti-

que comme wood : c’est votre choix.
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fossilbrown_color

ice

pearl

desert

stone

wood

120x60 | 60x60 | 60x30

120x60 | 120x20 | 60x60 | 60x30

120x60 | 60x60 | 60x30

120x60 | 60x60 | 60x30

120x60 | 120x20

wood

stone
pearl

ice
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greylight
let there
be light

erleuchtung

für Ihr Haus

illumina 

la tua casa

éclaire 

votre maison

ilumina 

tu casa
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some colors 
don’t merely 
reflect light, 
they capture it

es gibt Farben, die sich nicht darauf beschränken, das 

Licht zu reflektieren, sondern fähig sind, es einzufangen

ci sono colori che non si limitano 

a riflettere la luce, ma riescono a catturarla

il y a des couleurs qui ne se limitent pas à refléter la 

lumière, mais qui réussissent à la capturer

hay colores que no solo reflejan la luz sino que 

también la capturan
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color moods | greylight stone - pearl
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essential 
light	

the pearl texture gives greylight an unexpected 

brightness, while the subtle grain of stone makes it 

changeable and lively. ice is suggestive, desert sophi-

sticated, wood deep and elegant. The design and 

high quality of the materials ensure they will never lose 

that “brand new” lustre.

la surface pearl donne à greylight une brillance in-

attendue, le fin grain de stone la rend changeante 

et vive. ice est suggestive, desert raffinée, wood 

profonde et élégante. Le design et la haute qualité 

assurent aux matériaux la même brillance qu’au pre-

mier jour.

la superficie pearl dona a greylight un’inattesa brillan-

tezza, la sottile grana di stone lo rende mutevole e viva-

ce. ice è suggestivo, desert raffinato, wood profondo 

ed elegante. Il design e l’elevata qualità assicurano ai ma-

teriali la stessa lucentezza del primo giorno.

die Oberfläche pearl verleiht greylight einen unerwa-

rteten Glanz, die feine Körnung von stone macht es 

veränderlich und lebendig. ice ist bezaubernd, desert 

raffiniert, wood tief und elegant. Das Design und die 

hohe Qualität gewährleisten, dass die Materialien stets 

den gleichen Glanz wie am ersten Tag beibehalten.

la superficie pearl le da a greylight un brillo inespera-

do y el fino grano de stone lo hace mudable y alegre. 

ice es sugerente, desert, refinado y wood, profundo y 

elegante. El diseño y la elevada calidad aseguran que los 

materiales mantienen el brillo del primer día.

color moods | greylight stone - pearl

eine wesentliche Helligkeit

une luminosité essentielle

una luminosità essenziale

una luminosidad esencial
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greylight_color

ice

pearl

desert

stone

wood

120x60 | 60x60 | 60x30

120x60 | 120x20 | 60x60 | 60x30

120x60 | 60x60 | 60x30

120x60 | 60x60 | 60x30

120x60 | 120x20

pearl

pearl

wood

ice

desert
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mountaingrey 
the color of 
permanence 
and stability

eine bleibende, 

stabile Farbe  

un colore di permanenza 

e di stabilità   

une couleur permanente 

et stable

un color de permanencia 

y estabilidad 
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color moods | mountaingrey mix (ice – pearl - wood – desert – stone)
		             | mountaingrey pearl
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the nature 
of stone

mountaingrey embodies all the might of stone. To-

gether with a variety of surfaces, it allows you to per-

sonalise your space perfectly. From pearl to stone, 

from ice to desert and wood, mountaingrey is the 

ideal choice for any space with character.

mountaingrey racchiude in sé tutta la forza della 

roccia. Combinato alle diverse scelte di superficie, ti 

permette di personalizzare perfettamente il tuo spa-

zio. Da pearl a stone, da ice a desert  fino a wood, 

mountaingrey è la scelta ideale per ogni spazio di 

carattere.

mountaingrey renferme en soi toute la force de la 

roche. Associée aux différentes surfaces, elle vous 

permet de personnaliser parfaitement votre espace. 

De pearl à stone, d’ice à desert jusqu’à wood, 

mountaingrey est le choix idéal pour les espaces de 

caractère.

mountaingrey schließt die gesamte Kraft von Ste-

in in sich ein. In Kombination mit den verschiede-

nen Oberflächenauswahlmöglichkeiten ermöglicht 

es eine perfekte Gestaltung Ihrer Räume ganz nach 

Ihren Wünschen. Von pearl bis stone, von ice über 

desert bis wood: mountaingrey ist die ideale Wahl 

für alle Räume mit Charakter.

mountaingrey encierra en sí toda la fuerza de la 

roca. Combinado con las distintas opciones de super-

ficie, te permite personalizar a la perfección tu espa-

cio. De pearl a stone, de ice a desert y hasta wood, 

mountaingrey es la elección ideal para cualquier 

espacio con carácter.

der Charakter von Stein

le caractère de la pierre

il carattere della pietra

el carácter de la piedra

color moods | mountaingrey pearl
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mountaingrey_color

ice

pearl

desert

stone

wood

120x60 | 60x60 | 60x30

120x60 | 120x20 | 60x60 | 60x30

120x60 | 60x60 | 60x30

120x60 | 60x60 | 60x30

120x60 | 120x20

wood

stone ice
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five surfaces 
for five 
colors

ice | pearl | wood | desert | stone

cinque superfici per cinque colori

cinq surfaces pour cinq couleurs

fünf Oberflächen für fünf Farben

cinco superficies para cinco colores
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ice_surface

iceground

R9

sandtone

mountaingrey

greylight

fossilbrown

120 x 60 x 1 cm

60 x 60 x 1 cm

60 x 30 x 1 cmV2

ice
surface
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pearl_surface

sandtone

mountaingrey

greylight

iceground

R9

fossilbrown
120 x 60 x 1 cm

60 x 60 x 1 cm

120 x 20 x 1 cm

60 x 30 x 1 cmV2

pearl
surface



70 | | 71

wood_surface

sandtone

fossilbrown

mountaingrey

iceground

R9

greylight

120 x 60 x 1 cm

120 x 20 x 1 cmV2

wood
surface



72 | | 73

desert_surface

iceground

R10 A+B

sandtone

fossilbrown

mountaingrey

greylight

120 x 60 x 1 cm

60 x 60 x 1 cm

60 x 30 x 1 cmV2

desert
surface
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stone_surface

sandtone

fossilbrown

mountaingrey

iceground

R10

greylight

120 x 60 x 1 cm

60 x 60 x 1 cm

60 x 30 x 1 cmV2

stone
surface
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características técnicas

caratteristiche tecniche

caractéristique techniques

technische Eigenschaften

technical 
features



78 | | 79

the color 
of quality

our tiles are made using the latest manufacturing 

technologies, and are always subjected to a careful 

assessment of quality and durability by our expert 

control team. And let’s not forget the environment: 

water used in the production process is treated and 

reused, keeping the lowest energy and environmen-

tal impact.

Unsere Fliesen wurden entsprechend den neuesten 

Produktionstechnologien hergestellt und werden 

stets einer aufmerksamen Qualitäts- und Langlebi-

gkeitsprüfung durch unser erfahrenes Prüfteam un-

terzogen. Ohne den Umweltschutz außer acht zu 

lassen: Das für die Produktion verwendete Wasser 

wird behandelt und wiederverwertet, um den Ener-

gie- bzw. Umwelteinfluss auf ein Mindestmaß zu be-

schränken.

nos carreaux sont créés avec des techniques de fabri-

cation modernes et sont toujours soumis à une éva-

luation attentive de qualité et de longévité de la part 

de notre équipe de contrôle. Sans oublier l’écologie: 

l’eau de fabrication est traitée et réutilisée, afin de 

maintenir au plus bas notre impact énergétique et sur 

l’environnement.

Le nostre piastrelle sono create secondo le più ag-

giornate tecnologie produttive e sono sempre sotto-

poste ad un’attenta valutazione di qualità e longevità 

da parte del nostro esperto team di controllo. Sen-

za trascurare l’ecologia: l’acqua di produzione viene 

trattata e riutilizzata, mantenendo il nostro impatto 

energetico e ambientale al minimo.

nuestras baldosas se han creado con las tecnolo-

gías productivas más vanguardistas y pasan siempre 

esmerados controles de calidad y durabilidad por par-

te de nuestro experto equipo de control. Sin olvidar 

la ecología: el agua de producción se trata y reutiliza, 

manteniendo nuestro impacto energético y ambien-

tal al mínimo.

el color de la calidad

il colore della qualità

la couleur de la qualité

die Farbe der Qualität
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desert stone

120x60 | 60x60 | 60x30 120x60 | 60x60 | 60x30

120x60 | 60x60 | 60x30 120x60 | 60x60 | 60x30

120x60 | 60x60 | 60x30 120x60 | 60x60 | 60x30

wood

120x60 | 120x20

120x60 | 120x20

120x60 | 60x60 | 60x30 120x60 | 60x60 | 60x30120x60 | 120x20

120x60 | 120x20

natural_UGL

120x60 | 60x60 | 60x30 120x60 | 60x60 | 60x30120x60 | 120x20

surfaces | oberflächen | surfaces | superfici | superficies 
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pearl

120x60 | 120x20 | 60x60 | 60x30

120x60 | 120x20 | 60x60 | 60x30

120x60 | 120x20 | 60x60 | 60x30

ice R10 A+B R10R9R9R9

120x60 | 60x60 | 60x30

120x60 | 60x60 | 60x30

120x60 | 60x60 | 60x30

fo
ss

ilb
ro

w
n

120x60 | 120x20 | 60x60 | 60x30120x60 | 60x60 | 60x30

color 
moods
matrix
matrix

matrice

matrice

matriz
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h
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120x60 | 120x20 | 60x60 | 60x30 120x60 | 60x60 | 60x30
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formats | formate | formats | formati | formatos

60x30x1 cm60x60x1 cm120x60x1 cm

120x20x1 cm

pearl UGL R9

120x60x1 cm 120x20x1 cm

wood UGL R9

60x30x1 cm60x60x1 cm120x60x1 cm

ice UGL R9

60x30x1 cm60x60x1 cm120x60x1 cm

desert UGL R10 A+B

60x30x1 cm60x60x1 cm120x60x1 cm

stone UGL R10

(*)	in case of  same color formats and textures (ice, pearl, wood, desert, stone) laying mix, the variability index is higher than V2.
(*)	im Falle eine Verlegung von mehreren Formaten und Oberflächen (ice, pearl, wood, desert, stone) der gleichen Farbe, ist der Variabilitätsindex 	
	 höher als V2. 
(*)	in caso di posa di più formati e superfici (ice, pearl, wood, desert, stone) dello stesso colore, l’indice di stonalizzazione è superiore a V2. 
(*)	en cas de pose de plusieurs formats et surfaces (ice, pearl, wood, desert, stone) de la même couleur, l’indice de variabilité est supérieur à V2.
(*)	en caso de asentamiento de varios formatos y texturas (ice, pearl, wood, desert, stone) de la misma tonalidad, el índice de variabilidad es 	
	 superior a V2.



120 x 60 x 1 cm 60 x 60 x 1 cm120 x 20 x 1 cm 60 x 30 x 1 cm
Sockel
bull nose
plinthe à bord arrondi
battiscopa becco civetta
zócalo con borde redondeado

60 x 7 x 1 cm

color moods
ice R9 UGL

pearl R9 UGL

wood R9 UGL

desert  R10 A+B UGL

stone  R10 UGL

X122211      
pearl

X333215      
desert/wood/pearl

X333225      
desert/wood/pearl

X333245      
desert/wood/pearl

X333235      
desert/wood/pearl

X333255      
desert/wood/pearl

X370212      
wood

X370222      
wood

X370242      
wood

X370232      
wood

X370252      
wood

X370213      
desert

X370223      
desert

X370243      
desert

X370233      
desert

X370253      
desert

X122212      
wood

X126211      
pearl

X126212
wood

X126213      
desert

X126214
stone

X600211      
pearl

X600213
desert

X600214      
stone

X630211      
pearl

X126210      
ice

X670211      
pearl

X670212
wood

X670213      
desert

X670214
stone

X670210
ice

X360211      
pearl

X360212
wood

X360213      
desert

X360214
stone

X360210
ice

X600210      
ice

X630210      
ice

X630213      
desert

X630214
stone

iceground

X122231      
pearl

X122232
wood

X600231      
pearl

X600233      
desert

X600234
stone

X630231 
pearl

X630233      
desert

X630234 
stone

X126231            
pearl

X126232      
wood

X126233      
desert

X126234      
stone

X600230      
ice

X630230      
ice

X126230      
ice

X670231      
pearl

X670230      
ice

X670232
wood

X670233      
desert

X670234
stone

X360231      
pearl

X360230      
ice

X360232
wood

X360233      
desert

X360234
stone

greylight

X122251      
pearl

X122252
wood

X600251      
pearl

X600253      
desert

X600254      
stone

X630251      
pearl

X630253      
desert

X630254
stone

X126251      
pearl

X126252      
wood

X126253      
desert

X126254      
stone

X600250      
ice

X630250      
ice

X126250      
ice

X670251      
pearl

X670250
ice

X670252
wood

X670253      
desert

X670254
stone

X360251      
pearl

X360250
ice

X360252
wood

X360253      
desert

X360254
stone

mountaingrey

X122241      
pearl

X122242
wood

X600241      
pearl

X600243      
desert

X600244      
stone

X630241      
pearl

X630243      
desert

X630244
stone

X126241      
pearl

X126242            
wood

X126243      
desert

X126244      
stone

X600240      
ice

X630240      
ice

X126240      
ice

X670241      
pearl

X670240      
ice

X670242
wood

X670243      
desert

X670244      
stone

X360241      
pearl

X360240      
ice

X360242
wood

X360243      
desert

X360244      
stone

fossilbrown

X122221      
pearl

X122222      
wood

X600221      
pearl

X600223      
desert

X600224      
stone

X630221      
pearl

X630223      
desert

X630224
stone

X126221      
pearl

X126222      
wood

X126223      
desert

X126224
stone

X600220      
ice

X630220      
ice

X126220      
ice

X670221 
pearl

X670220      
ice

X670222
wood

X670223 
desert

X670224 
stone

X360221 
pearl

X360220      
ice

X360222
wood

X360223 
desert

X360224 
stone

sandtone

stück - karton | pieces - box | pièces - boîte
pezzi - scatola | piezas - caja

1 6 4 8 10 4 11 11

karton - palette | boxes - pallet | boîtes - palette
scatole - pallet | cajas - palé

50 27 30 32 - - - -

m2 - karton | sqm - box | m2 - boîte
m2 - scatola | m2 - caja

0,72 1,44 1,44 1,44 0,42 0,180 0,090 0,090

 m2 - palette | sqm - pallet | m2 - palette
m2 - pallet | m2 - palé

36,00 38,88 43,20 46,08 - - - -

gewicht kg - karton | weight kg - box | poids kg - boîte 
peso kg - scatola | peso Kg - caja

15,84 31,68 31,68 31,68 9,20 15,84 21,67 21,89

gewicht kg - m2 | weight kg - sqm | poids kg - m2

peso kg - m2 | peso kg - m2 22,00 22,00 22,00 22,00 - - - -

gewicht kg - stück | weight kg - piece | poids kg - pièce 
peso kg - pezzo | peso Kg - pieza

- - - - 0,92 3,96 1,97 1,99

gewicht kg - palette | weight kg - pallet | poids kg - palette 
peso kg - pallet | peso Kg – palé

792,00 855,36 950,40 1013,76 - - - -
| 85

60 x 30 x 1 cm
Stufe mit Rillen
step with grooves
nez de marche 
gradino con scanalature
paso con ranuras

30 x 30 x 1 cm 30 x 30 x 1 cm
Wandmodul
wall modul
mur modul
modulo muretto
módulo pared

Mosaik 4,7x4,7
mosaic 4,7x4,7
mosaïque 4,7x4,7
mosaico 4,7x4,7
mosaico 4,7x4,7

•	Herstellung auf Anfrage
	 production  upon request
	 production sur demande
	 produzione su richiesta
	 producción por encargo

pearl

wood

desert



Norms
normen
norme
norme
normas

 required standards
 Normvorgabe
 valeur prescrite par les normes

 valore prescritto dalle norme
 valor establecido por las normas

color moods

• porcelaingres

water absorption 
Wasseraufnahme
absorption d’eau
assorbimento d’acqua
absorción de agua

ISO 10545.3 _< 0,5% < 0,05%

sizes
Abmessungen
dimensions
dimensioni
dimensiones

ISO 10545.2

length and width | Länge und Breite | longueur et largeur | lunghezza e larghezza | longitud y anchura   ±0,6% max
thickness | Stärke | epaisseur | spessore | espesor		   	                                      ±5,0% max
linearity | Kanten-Linearität | rectitude des arêtes | rettilineità spigoli | rectitud de los lados         ±0,5% max
wedging | Rechtwinklichkeit | orthogonalité |ortogonalità | ortogonalidad                              ±0,6% max
warpage | Ebenflächigkeit | planéité | planarità | planitud                                                    ±0,5% max

±0,2% max
±5,0% max
±0,2% max
±0,2% max
±0,2% max

bending strength
Biegefestigkeit
resistance à la flexion
resistenza alla flessione
resistencia a la flexión

ISO 10545.4 _> 35 N/mm2 >42 N/mm2

resistance to deep abrasion
Widerstand gegen Tiefenverschleiß
resistance à l‘abrasion profonde
resistenza all’abrasione profonda
resistencia a la abrasión profunda

ISO 10545.6 _< 175 N/mm3 140 mm3

thermal expansion coefficient
Wärmeausdehnungskoeffizient
coefficient de dilatation thermique linéaire
coefficiente di dilatazione termica lineare
coeficiente de dilatación térmica lineal

ISO 10545.8

testing method available
verfügbares Prüfverfahren
méthode d’essai disponible
metodo di prova disponibile
método de ensayo disponible

7 MK–1

thermal shock resistance
Temperaturwechselbeständigkeit
resistance aux ecarts de température
resistenza agli sbalzi termici
método de ensayo disponible

ISO 10545.9

testing method available
verfügbares Prüfverfahren
méthode d’essai disponible
metodo di prova disponibile
método de ensayo disponible

resistant
widerstandsfähig 
resistenti
résistants
resistentes

frost resistance
rostbeständigkeit
resistance au gel
resistenza al gelo
resistencia a la helada

ISO 10545.12

no sample must show alterations to surface
die Muster sollen weder Bruch noch Schäden an der Oberfläche aufweisen
nessun campione deve presentare rotture o alterazioni apprezzabili della superficie
aucun échantillon ne doit présenter de ruptures ou d’altérations considérables de la surface
las muestras no deben presentar roturas o alteraciones apreciables de la superficie

frost proof
frostbeständig
non gelivi
non gélifs
resistentes a la helada

chemical resistance
Beständigkeit gegen Chemikalien
resistance à l’attaque chimique
resistenza all’attacco chimico
resistencia a la agresión química

ISO 10545.13

no sample must show visible signs of chemical attack (acids-bases-additives for pools) except for products containing hydrofluoric acid and derivates. 
die Muster dürfen keine sichtbaren Spuren infolge chemischer Einwirkung zeigen (Säuren-Basen-Zusatzstoffe für Schwimmbecken) mit 
Ausnahme der Produkte, die Fluoridwasserstoff und dessen Nebenerzeugnisse enthalten.
aucun échantillon ne doit présenter d’altérations visibles d’attaque chimique (acides-bases-additifs pour piscine) sauf les produits qui sont 
composés avec de l’acide fluorhydrique et ses dérivés.
nessun campione deve presentare alterazioni visibili all’attacco chimico (acidi-basi-sali da piscina) ad esclusione di prodotti contenenti acido fluoridrico e suoi composti.
las muestras no deben presentar alteraciones visibles por la agresión química (ácidos, bases y sales de piscina) a excepción de los 
productos que contengan ácido fluorhídrico y sus compuestos.

unaffected
nicht angegriffen
non attaqués
non attaccati
resistentes a los agentes químicos

stain resistance
Fleckenbeständigkeit
résistantes aux taches
resistenza alle macchie
resistencia a las manchas

ISO 10545.14

unglazed tiles: testing method available
unglasierte Fliesen: verfügbares Prüfverfahren
arreaux non-émaillés: méthode d’essai disponible
piastrelle non smaltate: metodo di prova disponibile
baldosas no esmaltadas: método de ensayo disponible

class 5
klasse 5
classe 5
classe 5
clase 5

colour resistance to light
Lichtbeständigkeit
resistance des couleurs à la lumière
resistenza dei colori alla luce
resistencia de los colores a la luz

DIN 51094

no sample must show noticeable colour change.
kein Exemplar soll sichtbare Farbveränderungen aufweisen.
arreaux non-émaillés: méthode d’essai disponible
nessun campione deve presentare apprezzabili variazioni di colore
ninguna muestra debe presentar variaciones de color apreciables

no change in brightness or colour
Glanz und Farbe der Muster unverändert
echantillons inchangés en brillance et couleur
campioni inalterati in brillantezza e colore
muestras con brillo y color inalterado

brightness (polished)
Glanz (geschliffen)
brillant (polis)
brillantezza (levigati)
brillantez (pulidos)

-

skid resistance average coefficient on friction (µ)
Rutschhemmende Eigenschaft mittlerer Reibungswert (µ)
nature glissante coefficient de frottement moyen (µ)
scivolosità coefficiente di attrito medio (µ)
antideslizante coeficiente de fricción media (μ)

DIN 51130

ice - pearl - wood  R9 UGL

desert  R10 A+B

stone  R10

all Porcelaingres certificates are available upon request and can also be 
found on our website http://www.porcelaingres.com/ | alle Zertifikate von 
Porcelaingres sind auf Anfrage und auf unserer Website www.porcelaingres.
com erhältlich | tous les certifications de Porcelaingres sont disponibles sur 
demande et sur notre site Internet www.porcelaingres.com | tutti i certificati 
di Porcelaingres sono disponibili su richiesta e sul nostro sito internet www.
porcelaingres.com | de Porcelaingres se pueden obtener mediante solicitud o en 
nuestro sitio web www.porcelaingres.com 

Porcelaingres reserves the right to modify technical and formal details 
included in this catalogue | Porcelaingres behält sich ausdrücklich das Recht 
vor, technische Änderung vorzunehmen | Porcelaingres se réserve le droit 
d’apporter, si nécéssaire, des mofications techniques et formelles aux informa-
tions presénstes en ce catalogue | Porcelaingres si riserva il diritto di apportare, 
qualora lo ritenesse opportuno, eventuali modifiche tecniche e formali ai dati 
riportati in questo catalogo | Porcelaingres se reserva el derecho de efectuar las 
modificaciones técnicas y formales de los datos de este catálogo que considere 
oportunas

according to the ISO13006 All.G (European Norms) of the B1a category 
and fully vitrified | nach Normvorgabe ISO13006 All.G (europäische Nor-
men) für Feinsteinzeugfliesen der Klasse B1a | selon la norme ISO13006 All.G 
(European norme) pour carreaux du groupe B1a et completement vitrifiés | 
secondo la norma ISO13006 All.G (Norme europee) per piastrelle del gruppo 
B1a completamente vetrificate | según la norma ISO 13006 An.G (normas 
europeas) para baldosas del grupo B1a íntegramente vitrificadas

technical features
squared porcelain stoneware

technische Eigenschaften
kalibriertes feinsteinzeug

caractéristiques techniques
gres cérame rectifié

caratteristiche tecniche
gres porcellanato  rettificato

características técnicas
gres porcelánico rectificado

86 |

average value of production | mittlerer Produktionswert | valeur moyenne 
de production | valore medio di produzione | valor medio de producción

variability index of the slabs | Variabilitätsindex der Platten

| indice de variabilité des dalles | indice di stonalizzazione delle 

lastre | indice de variabilidad de las losas 

V1	uniform tone
	 im Farbton homogen
	 ton homogène
	 omogeneo nel tono
	 tonalidad homogénea

V2	slightly different tone
	 leicht unregelmäßig im Farbton
	 ton légèrement nuancé
	 leggermente mosso nel tono
	 tono ligeramente variable

V4	very variable tone
	 mit starken Unterschieden
	 ton très nuancé
	 tono molto seminato
	 tonalidad muy variable 

V3	different tone
	 unregelmäßig im Farbton
	 ton nuancé
	 mosso nel tono
	 tonalidad variable 

*	in case of  same color formats and textures (ice, pearl, wood, desert, 
stone) laying mix, the variability index is higher than V2. | im Falle 
eine Verlegung von mehreren Formaten und Oberflächen (ice, pearl, wood, desert, 
stone) der gleichen Farbe, ist der  Variabilitätsindex höher als V2. | in caso di posa di 
più formati e superfici (ice, pearl, wood, desert, stone) dello stesso colore, l’indice di 
stonalizzazione è superiore a V2. | en cas de pose de plusieurs formats et surfaces 
(ice, pearl, wood, desert, stone) de la même couleur, l’indice de variabilité est 
supérieur à V2 | en caso de asentamiento de varios formatos y texturas (ice, pearl, 
wood, desert, stone) de la misma tonalidad, el índice de variabilidad es superior a V2.





Porcelaingres GmbH
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Berlin Showroom
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Tel +49 (0)30 / 616753012

Castellarano Showroom
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42014 Castellarano (RE) - Italy
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